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א־1 ֹֽ וְל
र–सकेनन्
H3808

ל יָכֹ֨
सक्यो
H3201

ף יוֹסֵ֜
योसेफले
H3130

ק לְהִתְאַפֵּ֗
संयम–गनर्
H0662

ל לְכֹ֤
सबैको–अगािड
H3605

הַנִּצָּבִים֙
उिभरहेका
H5324

יו עָלָ֔
उनीसगँ

א וַיִּקְרָ֕
र–कराए
H7121

יאוּ הוֹצִ֥
बािहर–िनकाल
H3318

כָל־
सबै
H3605

ישׁ אִ֖
मािनसहरूलाईर्
H0376

מֵעָלָי֑
मबाट

וְלאֹ־
र–कोही–पिन
H3808

עָמַ֤ד
उिभएनन्
H5975

אִישׁ֙
मािनस
H0376

אִתּ֔וֹ
उनीसगँ
H0854

ע בְּהִתְוַדַּ֥
िचनाउँदा
H3045

ף יוֹסֵ֖
योसेफले
H3130

אֶל־
—
H0413

יו׃ אֶחָֽ
आफ्ना–भाईहरूलाईर्
H0251

यूसूफले अब केही क्षण पिन आफूलाईर् िनयन्त्रणमा राख्नु सकेन। ितनी त्यहाँ भएका सबै मािनसहरूको अघाडी रोए। यूसुफले भने, “प्रत्येकलाईर् यो ठाउँ छोडी 
जानु भन।” यसथर् मािनसले त्यो ठाउँ छोडी िदए। खाली ती दाज्यू-भाईहरू मात्र यूसुफिसत बसे। त्यसपिछ यूसुफले ितनी को हुन् भने।

ן2 וַיִּתֵּ֥
र–िनकाले
H5414

אֶת־
—
H0853

קֹל֖וֹ
स्वर

י בִּבְכִ֑
रोईरहेको
H1065

וַיִּשְׁמְע֣וּ
र–सुने
H8085

יִם מִצְרַ֔
िमश्रीहरूले
H4713

ע וַיִּשְׁמַ֖
र–सुन्यो
H8085

ית בֵּ֥
घर

ה׃ פַּרְעֹֽ
फारोको
H6547

यूसुफ रोईरहे अिन िफरऊनको घरमा भएका जन्मै िमश्र देशीहरूले सुने।

אמֶר3 וַיֹּ֨
र–भने
H0559

יוֹסֵ֤ף
योसेफले
H3130

אֶל־
—
H0413

֙ אֶחָיו
आफ्ना–भाईहरूलाईर्
H0251

אֲנִי֣
म–हुँ
H0589

ף יוֹסֵ֔
योसेफ
H3130

הַע֥וֹד
अझ
H5750

י אָבִ֖
मेरो–बुबा
H0001

חָי֑
जीिवत–छन्

א־ ֹֽ וְל
र–सकेनन्
H3808

יָכְל֤וּ
सके
H3201

֙ אֶחָיו
उनका–भाईहरूले
H0251

לַעֲנ֣וֹת
जवाफ–िदन

אֹת֔וֹ
उनलाईर्
H0853

י כִּ֥
िकनभने

נִבְהֲל֖וּ
अचिम्मत–भए
H0926

מִפָּנָֽיו׃
उनको–अगािडबाट
H6440

यूसुफले उनका दाज्यू-भाईहरूलाईर् भने, “म ितमीहरूका भाई यूसुफ हु।ँ के मेरा बाबु कुशल हुनुहुन्छ?” तर दाज्यू भाईहरूले ितनलाईर् उत्तर िदएनन्। 
ितनीहरू अलमल्ल परे अिन घबराएका िथए।

אמֶר4 וַיֹּ֨
र–भने
H0559

יוֹסֵ֧ף
योसेफले
H3130

אֶל־
—
H0413

אֶחָ֛יו
आफ्ना–भाईहरूलाईर्
H0251

גְּשׁוּ־
निजक
H5066

נָא֥
कृपया
H4994

אֵלַ֖י
मकहाँ
H0413

וַיִּגָּ֑שׁוּ
र–निजक–आए
H5066

אמֶר וַיֹּ֗
र–भने
H0559

֙ אֲנִי
म–हुँ
H0589

יוֹסֵף֣
योसेफ
H3130

ם אֲחִיכֶ֔
ितम्रो–भाई
H0251

אֲשֶׁר־
जसलाईर्

ם מְכַרְתֶּ֥
बेच्यौ
H4376

י אֹתִ֖
मलाईर्
H0853

יְמָה׃ מִצְרָֽ
िमश्रमा
H4714

यसथर् यूसुफले आफ्ना दाज्यू-भाईहरूलाईर् फेिर भने, “मकहाँ आऊ। म िबन्ती गछुर् , ितमीहरू मेरो निजक आओ” यसथर् ितनीहरू यूसुफको निजकमा गए। 
अिन उनले ितनीहरूलाईर् भने, “म ितमीहरूको भाई हु।ँ म त्यही भाई हु ँजसलाईर् ितमीहरूले िमश्र देशमा कमारोको रूपमा बेचेका िथयौ।

ה 5 ׀וְעַתָּ֣
र–अब
H6258

אַל־
नगर
H0408

תֵּעָצְ֣ב֗וּ
दुःखी–होओ

וְאַל־
र–निरसाउनुहोस्
H0408

יִחַ֙ר֙
िरसाउनुहोस्
H2734

ם בְּעֵי֣נֵיכֶ֔
ितमीहरूका–आखँामा

י־ כִּֽ
िकनभने

ם מְכַרְתֶּ֥
बेच्यौ
H4376

י אֹתִ֖
मलाईर्
H0853

הֵנָּ֑ה
यहाँ
H2008

י כִּ֣
िकनभने

חְיָ֔ה לְמִֽ
जीवन–रक्षाको–लािग
H4241

נִי שְׁלָחַ֥
पठाउनुभयो
H7971

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वरले
H0430

ם׃ לִפְנֵיכֶֽ
ितमीहरूभन्दा–अगािड
H6440

अिहले िचन्ता नगर। ितमीहरू आफैिसत आफूले गरेको कायर्को िनिम्त निरसाऊ। मलाईर् यहाँ ल्याउनमा परमेश्वरको एउटा योजना हो। म यहाँ ितमीहरूको 
जीवन बचाउनुको िनिम्त छु।
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כִּי־6
िकनभने

זֶה֛
यो
H2088

יִם שְׁנָתַ֥
दुईर्–वषर्
H8141

הָרָעָ֖ב
अिनकाल
H7458

רֶב בְּקֶ֣
बीचमा
H7130

הָאָרֶ֑ץ
देशको
H0776

וְעוֹד֙
र–अझ
H5750

חָמֵשׁ֣
पाँच
H2568

ים שָׁנִ֔
वषर्
H8141

ר אֲשֶׁ֥
जसमा

אֵין־
हुने–छैन
H0369

ישׁ חָרִ֖
हलोजोती
H2758

יר׃   וְקָצִּֽ
र–कटनी

यस भयंकर अिनकाल दुई वषर्सम्म चल्यो अिन अझै पाँच वषर्सम्म कुनै अन्न-बाली तथा उिद्भदको उब्जाऊ िबना अिनकाल चिलरहने छ।

וַיִּשְׁלָחֵ֤נִי7
र–पठाउनुभयो
H7971

אֱלֹהִים֙
परमेश्वरले
H0430

ם לִפְנֵיכֶ֔
ितमीहरूभन्दा–अगािड
H6440

לָשׂ֥וּם
राख्न

לָכֶם֛
ितमीहरूको–लािग

ית שְׁאֵרִ֖
बाँकी–रहेका
H7611

בָּאָרֶ֑ץ
देशमा
H0776

וּלְהַחֲי֣וֹת
र–बचाउन
H2421

ם לָכֶ֔
ितमीहरूलाईर्

לִפְלֵיטָ֖ה
उद्धारद्वारा
H6413

ה׃ גְּדֹלָֽ
ठूलो

यसथर् ितमीहरूका मािनसहरूलाईर् बचाउनको िनिम्त परमेश्वरले मलाईर् यस देशमा ितमीहरूभन्दा अिग पठाउनु भयो।

ה8 וְעַתָּ֗
र–अब
H6258

א־ ֹֽ ל
होईन
H3808

ם אַתֶּ֞
ितमीहरूले

ם שְׁלַחְתֶּ֤
पठायौ
H7971

֙ אֹתִי
मलाईर्
H0853

נָּה הֵ֔
यहाँ
H2008

י כִּ֖
बरु

ים הָאֱלֹהִ֑
परमेश्वरले
H0430

י נִֽ וַיְשִׂימֵ֨
र–बनाउनुभयो

ב לְאָ֜
बुबा–जस्तो
H0001

ה לְפַרְעֹ֗
फारोलाईर्
H6547

֙ וּלְאָדוֹן
र–मािलक
H0113

לְכָל־
सबै
H3605

בֵּית֔וֹ
उनको–घरको

ל וּמֹשֵׁ֖
र–शासक
H4910

בְּכָל־
सबै
H3605

רֶץ אֶ֥
देश
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
िमश्रको
H4714

यसथर् मलाईर् यहाँ पठाएकोमा ितमीहरूको कुनै दोष छैन। यो परमेश्वरको ईच्छा िथयो। परमेश्वरले मलाईर् िफरऊनको बुबा जस्तै बनाउनु भयो। म िमश्रको 
सम्पूणर् भूिम अिन िफरऊनको घरको राज्यपाल हु।ँ”

9֮ מַהֲרוּ
हतार–गर

וַעֲל֣וּ
र–जाओ
H5927

אֶל־
—
H0413

אָבִי֒
मेरो–बुबाकहाँ
H0001

ם וַאֲמַרְתֶּ֣
र–भन
H0559

יו אֵלָ֗
उनलाईर्
H0413

ה כֹּ֤
यसरी
H3541

אָמַר֙
भन्छ
H0559

בִּנְךָ֣
ितम्रो–छोरा

ף יוֹסֵ֔
योसेफले
H3130

שָׂמַ֧נִי
बनाउनुभयो

ים אֱלֹהִ֛
परमेश्वरले
H0430

לְאָד֖וֹן
मािलक
H0113

לְכָל־
सबै
H3605

מִצְרָ֑יִם
िमश्रको
H4714

ה רְדָ֥
आउनुहोस्
H3381

אֵלַ֖י
मकहाँ
H0413

ל־ אַֽ
नगर
H0408

ד׃ תַּעֲמֹֽ
रोिकनुहोस्
H5975

यूसुफले भने, “चाँडो गर अिन मेरा बाबुकहाँ जाऊ। उनलाईर् भन उनका छोरो यूसुफले यो समाचार पठाएको छ।” परमेश्वरले मलाईर् िमश्रदेशको शासक 
बनाउनु भएको छ। यसथर् मकहाँ आउनु। अबेर नगरी। अिहले नै आउनु।

וְיָשַׁבְת10ָּ֣
र–बस्नेछौ
H3427

רֶץ־ בְאֶֽ
देशमा
H0776

שֶׁן גֹּ֗
गोशेनको
H1657

וְהָיִ֤יתָ
र–हुनेछौ
H1961

קָרוֹב֙
निजक
H7138

י אֵלַ֔
मलाईर्
H0413

ה אַתָּ֕
ितमी

וּבָנֶי֖ךָ
र–ितम्रा–छोराहरू

וּבְנֵי֣
र–छोराहरू

בָנֶי֑ךָ
ितम्रा–छोराहरूका

וְצאֹנְךָ֥
र–ितम्रा–भेडाबाख्रा
H6629

וּבְקָרְךָ֖
र–ितम्रा–गाईर्वस्तुहरू
H1241

וְכָל־
र–सबै
H3605

אֲשֶׁר־
जुन

ךְ׃ לָֽ
ितम्रो

ितमीहरू गोशेनमा मेरो निजकै बस्न सक्छौ। ितमी, ितमीहरूका बाल-बच्चाहरू, नाित-नाितनाहरू साथै सबै ितम्रा पशुहरूलाईर् यहाँ स्वागत गिरन्छ।

י11 וְכִלְכַּלְתִּ֤
र–पाल्नेछु
H3557

תְךָ֙ אֹֽ
ितमीलाईर्
H0853

ם שָׁ֔
त्यहाँ
H8033

כִּי־
िकनभने

ע֛וֹד
अझ
H5750

חָמֵ֥שׁ
पाँच
H2568

שָׁנִ֖ים
वषर्
H8141

רָעָב֑
अिनकाल
H7458

פֶּן־
नहोस्–िक
H6435

תִּוָּרֵ֛שׁ
दिरद्र–भोग्नेछौ
H3423

ה אַתָּ֥
ितमी

יתְךָ֖ וּבֵֽ
र–ितम्रो–घरपिरवार

וְכָל־
र–सबै
H3605

אֲשֶׁר־
जुन

ךְ׃ לָֽ
ितम्रो

म आउँदो पाँच वषर्सम्म हुने अिनकालमा ितमीहरूको हेरचाह गनेर्छु। यसथर् ितमीहरू र ितमीहरूका पिरवारहरूले आफूसगँ भएका कुनै चीज पिन हराउने 
छैनौ।
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וְהִנֵּ֤ה12
र–हेर
H2009

ינֵיכֶם֙ עֵֽ
ितमीहरूका–आखँाले

רֹא֔וֹת
देख्ने–छन्
H7200

וְעֵינֵי֖
र–आखँा

י אָחִ֣
भाई
H0251

ין בִנְיָמִ֑
िबन्यामीनका
H1144

כִּי־
िक

י פִ֖
मुख
H6310

ר מְדַבֵּ֥ הַֽ
बोल्ने
H1696

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
ितमीहरूलाईर्
H0413

यूसुफले आफ्ना दाज्यू-भाईहरूिसत कुरा गरी रहे। उनले भने, “अब ितमीहरू जान्नेछौ म साँच्चै नै यूसुफ हु ँर ितमीहरूको भाई िबन्यामीनले जान्दछ म यूसुफ 
नै हु।ँ म ितमीहरूको भाई ितमीहरूिसतै बात गरी रहेको छु।

ם13 וְהִגַּדְתֶּ֣
र–बताओ
H5046

י לְאָבִ֗
मेरो–बुबालाईर्
H0001

אֶת־
—
H0853

כָּל־
सबै
H3605

֙ כְּבוֹדִי
मेरो–सम्मान
H3519

יִם בְּמִצְרַ֔
िमश्रमा
H4714

וְאֵ֖ת
र
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֣
जुन

רְאִיתֶ֑ם
देख्यौ
H7200

ם הַרְתֶּ֛ וּמִֽ
र–हतार–गरेर

ם וְהוֹרַדְתֶּ֥
र–ल्याओ
H3381

אֶת־
—
H0853

י אָבִ֖
मेरो–बुबालाईर्
H0001

נָּה׃ הֵֽ
यहाँ
H2008

यसथर् मेरा बुबालाईर् मैले िमश्र देशमा पाएको सम्मानको िवषयमा भिनदेऊ। ितमीहरूले यहाँ देखेको प्रत्येक कुरा सुनाईर् देऊ। अब झटै्ट जाऊ अिन मेरा 
बुबालाईर् यहाँ िलएर आऊ।”

ל14 וַיִּפֹּ֛
र–खसे
H5307

עַל־
—

י צַוְּארֵ֥
घाँटीमा

ן־ בִנְיָמִֽ
िबन्यामीन
H1144

יו אָחִ֖
आफ्नो–भाईको
H0251

וַיֵּ֑בְךְּ
र–रोए
H1058

ן וּבִנְיָמִ֔
र–िबन्यामीनले–पिन
H1144

בָּכָ֖ה
रोए
H1058

עַל־
—

יו׃ צַוָּארָֽ
उनको–घाँटीमा

त्यसपिछ ितनको भाई िबन्यामीनिसत यूसुफले आिलङ्गन गरे अिन ितनीहरू दुवैजना रून शुरू गरे।

ק15 וַיְנַשֵּׁ֥
र–चुम्यो

לְכָל־
सबै
H3605

יו אֶחָ֖
आफ्ना–भाईहरूलाईर्
H0251

וַיֵּ֣בְךְּ
र–रोए
H1058

עֲלֵיהֶם֑
ितनीहरूमािथ

וְאַחֲ֣רֵי
र–पिछ

ן כֵ֔
यसो

דִּבְּר֥וּ
बोले
H1696

יו אֶחָ֖
उनका–भाईहरूले
H0251

אִתּֽוֹ׃
उनीसगँ
H0854

त्यसपिछ यूसुफले आफ्ना सबै दाज्यू-भाईहरूलाईर् म्वाई ँखाए अिन ितनीहरूको िनिम्त रोए। त्यसपिछ उनका दाज्यू-भाईहरू उनीसगँ कुरा गनर् थाले।

ל16 וְהַקֹּ֣
र–समाचार

ע נִשְׁמַ֗
सुिनयो
H8085

ית בֵּ֤
घर

פַּרְעֹה֙
फारोको
H6547

ר לֵאמֹ֔
भनेर
H0559

אוּ בָּ֖
आए
H0935

אֲחֵי֣
भाईहरू
H0251

יוֹסֵף֑
योसेफका
H3130

וַיִּיטַב֙
र–खुशी–भयो
H3190

בְּעֵינֵי֣
आखँामा

ה פַרְעֹ֔
फारोको
H6547

וּבְעֵינֵי֖
र–आखँामा

יו׃ עֲבָדָֽ
उनका–दासहरूको
H5650

िफरऊनले थाहा पाए यूसुफका दाज्यू-भाईहरू त्यहाँ आएका िथए। िफरऊको राजमहलमा प्रत्येकले यो खबर चाल पाए। िफरऊन र उनका सेवकहरू यो 
खबर सुनेर खुशी भए।

וַיֹּ֤אמֶר17
र–भने
H0559

פַּרְעֹה֙
फारोले
H6547

אֶל־
—
H0413

ף יוֹסֵ֔
योसेफलाईर्
H3130

ר אֱמֹ֥
भन
H0559

אֶל־
—
H0413

יךָ אַחֶ֖
ितम्रा–भाईहरूलाईर्
H0251

ֹ֣את ז
यो
H2063

עֲשׂ֑וּ
गर

֙ עֲנוּ טַֽ
लाद
H2943

אֶת־
—
H0853

ם בְּעִי֣רְכֶ֔
ितम्रा–पशुहरूमा
H1165

וּלְכוּ־
र–जाओ
H3212

אוּ בֹ֖
आओ
H0935

רְצָה אַ֥
देशमा
H0776

כְּנָֽעַן׃
कनानको

यसकारण िफरऊनले यूसुफलाईर् भने, “ितम्रो दाज्यू-भाईहरूलाईर् भन ितनीहरूलाईर् जित अन्न चािहन्छ िलएर कनान देशमा जाऊन।

וּקְח֧ו18ּ
र–ल्याओ
H3947

אֶת־
—
H0853

אֲבִיכֶם֛
ितम्रा–बुबालाईर्
H0001

וְאֶת־
र
H0853

בָּתֵּיכֶ֖ם
ितमीहरूको–पिरवार

אוּ וּבֹ֣
र–आओ
H0935

אֵלָי֑
मकहाँ
H0413

וְאֶתְּנָה֣
र–िदनेछु
H5414

ם לָכֶ֗
ितमीहरूलाईर्

אֶת־
—
H0853

טוּב֙
उत्तम
H2898

אֶרֶ֣ץ
देश
H0776

יִם מִצְרַ֔
िमश्रको
H4714

וְאִכְל֖וּ
र–खाओ
H0398

אֶת־
—
H0853

לֶב חֵ֥
बोसो
H2459

רֶץ׃ הָאָֽ
देशको
H0776

आफ्ना दाज्यू भाईहरूलाईर् भन ितनीहरू आफ्नो बाबु र पिरवारहरू िलएर यहाँ मकहाँ आउन्। जीवन िनवार्हको िनिम्त म ितनीलाईर् यहाँको सब भन्दा असल 
भूिम िदनेछु अिन ितनीहरूले सबभन्दा असल भोजन गनेर् छन्।”
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ה19 וְאַתָּ֥
र–ितमी

יתָה צֻוֵּ֖
आदेश–िदईएका–छौ
H6680

ֹ֣את ז
यो
H2063

עֲשׂ֑וּ
गर

קְחוּ־
लैजाओ
H3947

לָכֶם֩
ितमीहरूको–लािग

רֶץ מֵאֶ֨
देशबाट
H0776

יִם מִצְרַ֜
िमश्रको
H4714

עֲגָל֗וֹת
गाडाहरू
H5699

לְטַפְּכֶם֙
ितम्रा–बालबािलकाको–लािग
H2945

ם וְלִנְשֵׁיכֶ֔
र–ितम्रा–पत्नीहरूको–लािग
H0802

ם וּנְשָׂאתֶ֥
र–ल्याओ
H5375

אֶת־
—
H0853

אֲבִיכֶ֖ם
ितम्रा–बुबालाईर्
H0001

ם׃ וּבָאתֶֽ
र–आओ
H0935

त्यसपिछ िफरऊनले भने, “ितम्रा दाज्यू-भाईहरूलाईर् यहाँ भएका गाडीहरू मध्ये सबभन्दा असल चाँिह िदनु। ितनीहरूलाईर् भन ती गाडीहरूमा ितनीहरू 
कनान गएर आफ्ना बाबु र जहान, छोरा-छोरीहरू िलएर आउनु।

ם20 וְעֵי֣נְכֶ֔
र–ितम्रा–आखँाले

אַל־
निदएओस्
H0408

ס תָּחֹ֖
दुःख
H2347

עַל־
—

כְּלֵיכֶם֑
ितम्रो–सामानमािथ
H3627

כִּי־
िकनभने

ט֛וּב
उत्तम
H2898

כָּל־
सबै
H3605

רֶץ אֶ֥
देश
H0776

יִם מִצְרַ֖
िमश्रको
H4714

לָכֶ֥ם
ितमीहरूलाईर्

הֽוּא׃
हो
H1931

आफ्ना ती सर-समानहरूको िफक्री नगर जो ितमी आफूसंगै ल्याउन सक्दैनौ िकनभने िमश्रका सवाेर्त्तम वस्तुहरू ितनीलाईर् िदईनेछ।”

עֲשׂוּ־21 וַיַּֽ
र–गरे

֙ כֵן
त्यसै

בְּנֵי֣
छोराहरू

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

ן וַיִּתֵּ֨
र–िदए
H5414

לָהֶ֥ם
ितनीहरूलाईर्

יוֹסֵ֛ף
योसेफले
H3130

עֲגָל֖וֹת
गाडाहरू
H5699

עַל־
—

י פִּ֣
आदेशअनुसार
H6310

ה פַרְעֹ֑
फारोको
H6547

ן וַיִּתֵּ֥
र–िदए
H5414

לָהֶ֛ם
ितनीहरूलाईर्

ה צֵדָ֖
खाना
H6720

רֶךְ׃ לַדָּֽ
बाटोको–लािग
H1870

यसथर् ईस्राएलका छोराहरूले यसो गरे। िफरऊनले प्रितज्ञा गरे झैं यूसुफले ितनीहरूलाईर् गाडीहरू िदए। ितनीहरूको यात्राको िनिम्त प्रशस्त भोजन पिन िदए।

ם22 לְכֻלָּ֥
सबैलाईर्
H3605

נָתַ֛ן
िदए
H5414

ישׁ לָאִ֖
हरेकलाईर्
H0376

חֲלִפ֣וֹת
सट्टा
H2487

שְׂמָלֹ֑ת
लुगाको
H8071

ן וּלְבִנְיָמִ֤
र–िबन्यामीनलाईर्
H1144

֙ נָתַן
िदए
H5414

שְׁלֹ֣שׁ
तीन–सय
H7969

מֵא֣וֹת
सय
H3967

סֶף כֶּ֔
चाँदी
H3701

וְחָמֵ֖שׁ
र–पाँच
H2568

ת חֲלִפֹ֥
सट्टा
H2487

שְׂמָלֹֽת׃
लुगाको
H8071

यूसुफले ितनीहरू प्रत्येकलाईर् सुन्दर लुगाको जोडा िदए। तर िबन्यामीनलाईर् चाँिह ितनले राम्रो लुगाले बिनएको पाँच जोडा िदए। िबन्यामीनलाईर् ितनले चाँदीको 
तीन सय िसक्का पिन िदए।

יו23 וּלְאָבִ֞
र–आफ्नो–बुबालाईर्
H0001

שָׁלַח֤
पठाए
H7971

כְּזאֹת֙
यसरी
H2063

עֲשָׂרָ֣ה
दश
H6235

ים חֲמֹרִ֔
गधाहरू
H2543

ים נֹשְׂאִ֖
बोकेको
H5375

מִטּ֣וּב
उत्तम–सामान
H2898

מִצְרָ֑יִם
िमश्रको
H4714

וְעֶשֶׂ֣ר
र–दश
H6235

אֲתֹנֹ֡ת
गधीहरू
H0860

שְׂאֹת נֹֽ֠
बोकेको
H5375

ר בָּ֣
अन्न

וָלֶחֶ֧ם
र–रोटी
H3899

וּמָז֛וֹן
र–खाना
H4202

יו לְאָבִ֖
आफ्नो–बुबाको–लािग
H0001

רֶךְ׃ לַדָּֽ
बाटोको–लािग
H1870

यूसुफले आफ्ना बाबुको िनिम्त उपहारहरू पिन पठाए। ितनले दश गधामा लदाएर िमश्र देशको राम्रा-राम्रा समानहरू पठाई िदए अिन आफ्ना बाबु िलएर 
आउनको लािग दशवटा छाउरी गधामा अन्न, रोटी र अरू भोजनहरू पूरा लादेर पठाए।

ח24 וַיְשַׁלַּ֥
र–पठाए
H7971

אֶת־
—
H0853

יו אֶחָ֖
आफ्ना–भाईहरूलाईर्
H0251

וַיֵּלֵכ֑וּ
र–गए
H3212

וַיֹּ֣אמֶר
र–भने
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
ितनीहरूलाईर्
H0413

ל־ אַֽ
नगर
H0408

תִּרְגְּז֖וּ
झगडा–गर
H7264

רֶךְ׃ בַּדָּֽ
बाटोमा
H1870

त्यसपिछ यूसुफले आफ्ना दाज्यू-भाईहरूलाईर् जाने अनुमित िदए। अिन जब ितनीहरू जान लागेका िथए यूसुफले ितनहरूलाईर् भने, “सरासरी घर जानु 
बाटोमा कतै लडाई ँनगनुर्।”
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יַּעֲל֖ו25ּ וַֽ
र–गए
H5927

מִמִּצְרָ֑יִם
िमश्रबाट
H4714

֙ אוּ וַיָּבֹ֨
र–आए
H0935

אֶרֶ֣ץ
देश
H0776

עַן כְּנַ֔
कनानको

ל־ אֶֽ
—
H0413

ב יַעֲקֹ֖
याकूबकहाँ
H3290

ם׃ אֲבִיהֶֽ
ितनीहरूका–बुबा
H0001

यसथर् ती दाज्यू-भाईहरू िमश्र देश छोडी ितनीहरूका िपता भएका देश कनानमा गए।

דו26ּ וַיַּגִּ֨
र–बताए
H5046

ל֜וֹ
उनलाईर्

ר לֵאמֹ֗
भनेर
H0559

עוֹ֚ד
अझ
H5750

יוֹסֵף֣
योसेफ
H3130

י חַ֔
जीिवत–छ

י־ וְכִֽ
र–िनश्चय–नै

ה֥וּא
ऊ
H1931

ל מֹשֵׁ֖
शासक
H4910

בְּכָל־
सबै
H3605

אֶרֶ֣ץ
देश
H0776

מִצְרָ֑יִם
िमश्रको
H4714

וַיָּ֣פָג
र–जड–भयो
H6313

לִבּ֔וֹ
उनको–मुटु

י כִּ֥
िकनभने

לאֹ־
िवश्वास–गरेनन्
H3808

ין הֶאֱמִ֖
िवश्वास–गरेनन्
H0539

ם׃ לָהֶֽ
ितनीहरूलाईर्

दाज्यू-भाईहरूले उनलाईर् भने, “बाबु, यूसुफ अझसम्म जीिवत छ। अिन त्यो समस्त िमश्र देशको शासक छ।” ितनीहरूका बाबुले के सोच्नु पनेर् केही जानेन। 
प्रथम त, ितनले आफ्ना छोराहरूको कुरामा िवश्वास गरेनन्।

וַיְדַבְּר֣ו27ּ
र–बोले
H1696

יו אֵלָ֗
उनलाईर्
H0413

אֵת֣
—
H0853

כָּל־
सबै
H3605

י דִּבְרֵ֤
कुराहरू
H1697

יוֹסֵף֙
योसेफका
H3130

ר אֲשֶׁ֣
जुन

ר דִּבֶּ֣
भनेको–िथए
H1696

ם אֲלֵהֶ֔
ितनीहरूलाईर्
H0413

וַיַּרְא֙
र–देखे
H7200

אֶת־
—
H0853

הָעֲ֣גָל֔וֹת
गाडाहरू
H5699

אֲשֶׁר־
जुन

שָׁלַ֥ח
पठाएको–िथयो
H7971

ף יוֹסֵ֖
योसेफले
H3130

את לָשֵׂ֣
लैजान
H5375

אֹת֑וֹ
उनलाईर्
H0853

י וַתְּחִ֕
र–जीिवत–भयो
H2421

ר֖וּחַ
आत्मा
H7307

ב יַעֲקֹ֥
याकूबको
H3290

ם׃ אֲבִיהֶֽ
ितनीहरूका–बुबा
H0001

तर ितनीहरूले उनलाईर् यूसुफले भनेको प्रत्येक कुरा बताए। अिन यूसुफले आफ्नो बाबुलाईर् िमश्र देश िलएर आउनु भनी पठाएको गाडीहरू याकूबले देखे। 
ितनी उत्तेिजत र अत्यन्तै खुशी भए।

וַיֹּא֙מֶר28֙
र–भने
H0559

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलले
H3478

רַ֛ב
पुग्छ

עוֹד־
अझै
H5750

ף יוֹסֵ֥
योसेफ
H3130

בְּנִ֖י
मेरो–छोरा

חָי֑
जीिवत–छ

לְכָ֥ה אֵֽ
जानेछु
H3212

נּוּ וְאֶרְאֶ֖
र–देख्नेछु
H7200

בְּטֶ֥רֶם
मनुर्भन्दा–अिघ
H2962

אָמֽוּת׃
मछुर्
H4191

ईस्राएलले भने, “अब म ितमीहरूलाईर् िवश्वास गछुर्। मेरो छोरो यूसुफ अझ जीिवत छ। मेरो मृत्युअिघ म उसलाईर् भेटून जानेछु।”

https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/6313.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/539.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5699.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2962.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm

